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Avtoritativna država in njeni izgledi pri nas
Parlamentarna vlada, vlada ljud­

stva, po svojih v parlament izvoljenih 
zastopnikih, je brezdvomno izgubila 
skoraj vse zaupanje v mnogih drža­
vah in menda tudi pri nas.

It tega pa nikakor ne izhaja, da 
bi parlamentarna vlada, sovlada ljud­
stva, morala biti slaba, temveč se je 
izkazalo samo to, da je bil slab do­
sedanji sistem ljudskega zastopstva in 
sodelovanja.

V državah, kjer ljudstvo ni do­
volj prebujeno, politično vzgojeno in 
samozavestno, je na primer največja 
svoboda popolnoma proste in tajne 
volilne pravice brez vsakega haska.

V takem primeru je popolnoma 
napačno, da odloča glas pastir)a, ki 
v svojih rovtah drugega sveta in nje­
govih potrebščin sploh ne pozna, isto- 
toliko, kolikor glas izurjenega tovar­
niškega delavca, posestnika, tovar­
narja i. t. d., ali pa da velja glas ti­
stega, ki plačuje na davkih nekaj di­
narjev istotoliko, kakor glasovnica 
tistega, ki doprinaša za potrebe dr­
žave in ljudstva leto in leto težke ti­
sočake samo na davkih.

Pravtako pa je zopet napačno, če 
se naslanjajo volitve na gotovo pre­
moženje, na umetno napravljene sta­
novske razlike ali pa na strankarsko 
pripadnost.

Umetno ustvarjanje strank, ki 
nimajo v ljudstvu ukorinjenega ali iz 
ljudstva izhajajočega duhovnega in 
gospodarskega programa, ima za po­
sledico navadno to, da silijo v ospred­
je osebni interesi, ne pa interesi 
splošnosti.

Tudi ta pot ne izključuje oblasti 
posameznikov in kapitalistične ko­
rupcije nad interesi splošnosti.

Ce poudarjam temu nasproti moč 
avtoritativne države v zaščito sla- 
bejšega, pri enakomernem upošteva­

nju splošnih koristi, nikakor nočem 
naglašati, da leži zadevna rešitev sa­
mo v nekem avtoritativno predpisa­
nem načrtnem gospodarstvu, pri ka­
terem bi se ubijalo individualno de­
lo, individualni talent in osebna pod­
jetnost, združena s primernim čutom 
odgovornosti.

Nasprotno! Gospodarstvo naj se 
razvija in upravlja same, vendar pa 
po nekem organično razvijajočem se

najslabejšim, revnim in najrevnejšim,
ne da bi bilo treba stradati in preživ­
ljati se z miloščino.

Ta način gospodarskega sodelo­
vanja vseh gospodarskih stanov in 
edinic, v katerem se veže postopo­
ma najnižja celica, to je rodbina in 
njene potrebščine, do največje go­
spodarske enote, to je narod in drža­
va z njunimi potrebami, prekvašeno 
po prej omenjenem duševnem smotru,

.

Maribor — Trg Kralja Petra / Pogled z državnega mostu

načinu pod vidikom skupnih intere­
sov celokupnega naroda tako na zu­
naj, kakor na znotraj.

Vsi ti višji nacionalni in državni 
cilji, ki imajo svojo podlago v krščan­
ski etiki, naj se udejstvujejo pod okri­
ljem avtoritativnega vodstva, ki ob­
enem s pravilnim sodelovanjem celot­
nega gospodarstva, vseh stanov in 
vseh potreb ustvarja dobrine na na­
čin, da je pomagano tudi slabim in

mora ustvariti našemu gospodarstvu 
novo in zdravejšo podlago.

Iz teh splošnih vidikov je že raz­
vidno, da ni škodljiv samo zagrešeni 
sedanji način parlamentarnega sode­
lovanja, ampak tudi takozvani dr­
žavni kapitalizem, pri katerem samo 
država in zastopniki države brez vsa­
kega sodelovanja nacionalnega go­
spodarstva kot takega režejo kruh 
vsem in vsakemu (razvoj v Rusiji in

v Nemčiji) ali pa tisti kapitalizem, ki 
se sicer poslužuje raznih umetno 
ustvarjenih korporacij, ki pa s po­
močjo samo ene moči in ene stranke 
(fašizem) služi samo sebi.

Če končno omenim še namerava­
no avstrijsko stanovsko organizacijo, 
ki se, po časnikarskih vesteh sodeč, 
opira na papeževo encikliko »Qua- 
dragesimo anno« in je še v štadiju 
predpriprav na podlagi različnih na­
črtov ter že radi neznanega nam raz­
voja ne more biti podlaga za naše 
razmere, hočem na kratko začrtati 
pot, ki bi pritegnila k sodelovanju čim 
več narodnih sil in ki bi imela v ne­
sebičnem duševnem vodstvu našega 
kralja svojo najzanesljivejšo duševno 
interpretacijo.

Začenši od rodbine, preko krajev, 
okrajev do banovin in države se dajo 
zgoraj omenjene potrebe uvrstiti v 
posamezne glavne oddelke, ki jih ho­
čem navesti v splošno informacijo sa­
mo primeroma.

V eno tako skupnost bi spadala 
na primer zadostitev intelektualnih 
potreb; ta skupnost bi obsegala vse 
stanove, ki imajo opraviti z vsemi 
splošnimi šolami, od najnižje do naj­
višje, izvzemši strokovne šole, ki 
spadajo k posameznim strokam. Ena­
ko pa tudi pisatelji, časnikarji, knji- 
gotržci, tiskarne, litografična pod­
jetja itd.

V nadaljno skupnost bi spadala 
potreba po pravnem varstvu.

Ta skupnost bi obsegala sodnike, 
državne pravdnike, skratka vse urad­
nike, ki imajo opraviti s pravnimi po­
sli raznih vrst, in istotako notarje, 
odvetnike itd.

Pravtako naj bi bila samostojna 
skupina tistih, ki skrbijo za potrebe 
in varstvo zdravja in nege telesa, to 
je skupina zdravnikov, lekarnarjev,

I drogistov, predstojnikov bolnišnic in

Ljubljansko pismo
Že zadnjič sem zapisal, da naše 

ozračje še vedno ni očiščeno tistih 
škodljivih partizanskih bacilov, ki so 
v prvih povojnih letih tako okuževali 
naše politično življenje. In tako torej 
§e vedno strašijo med nami ti bacili. 
Prenašajo jih pa bacilonosci. Ti so 
najbolj nevarni, kar opazujemo v 
zadnjem času na raznih pojavih.

Tako na primer so pričeli ogražati 
pokret naših borcev. Kaj je vzgib in 
cilj tega pokreta? Nič drugega kakor 
obnova tistega sijajnega duha, bi je 
navdaja! naš narod ob rojstvu Jugo- 
slavije, in ki naj bi zopet poživil nje- 
Sove energije in razgibal njegove 
tvome sile, — danes, ko je narod v 
sv°ji malodušnosti in zagrenjenosti 

moralnega podviga tako potre- 
ben, da ne zapade v kake nevarne 
Psihoze . . . Torej vseskoz na dobro 
usmerjen, koristen, patriotičen po- 
kret. In bi človek mislil, da bodo te- 
ga pokreta vsi patriotje veseli in z 
njim simpatizirali. A kaj opažamo?

Kar sem že prej omenil, da so že 
na nogah partizani bacilonosci, ki 
S - ®^0<^ovati temu pokretu. Že
vidimo rovanje, intrigiranje, denunci­
ranje, sumničenje, podtikovanje in 
kar je takih čednih bacilov.

Očividno nekim, s staro (predpo­
topno) strankarsko mentaliteto pre­
pojenim krogom na tem pokretu to ni

prav, da je nestrankarski. Ampak saj 
je vendar jasno, da pokret, ki gre za 
kraljem in za idealno patriotičnimi 
cilji, ne more in ne sme biti stran­
karski.

Pa se ti in oni spotikajo nad go­
vori, ki so bili govorjeni na manife- 
stacijskem zboru. Res, da je padla 
marsikaka ostra beseda, kaka beseda 
morda tudi odveč, toda take stvari 
treba prav razumeti; Pokret je izšel 
iz ljudstva in na zboru so govorniki 
pač povedali to kar misli, čuti in ho­
če ljudstvo, skratka izrazili so razpo­
loženje ljudstva.

In temu ljudskemu razpoloženju 
se pravi danes: nezadovoljnost. To pa 
je vsesplošno znana stvar. O tem go­
vorijo ministri, senatorji, poslanci, 
razpravljajo zbornice, pišejo vsi ča­
sopisi, žvižgajo že vsi vrabci na stre­
hah, — torej je to notorično dejstvo, 
da je ljudstvo danes nezadovoljno, 
ker je v velikih stiskah in nadlogah. 
In gre tu danes le za vprašanje, ki za­
daja težkih skrbi tako vladarju in 
vladi, kakor narodnemu zastopstvu, 
kakor vsem, ki jim je na srcu blagor 
naroda in države: Kaj storiti, da se 
sedanji položaj zboljša in da bo ljud­
stvu pomagano?

Kakor rečeno: Če si je na union­
skem zboru dajala duška nezadovolj­
nost ljudstva z današnjim stanjem, je 
to povsem naravna stvar. In je vseka­
kor stokrat bolje, ako si ljudska ne­
zadovoljnost daje duška na pozitiven

način in v patriotičnem pokretu, ka­
kor da bi si danes ali jutri dala du­
ška na kak negativen način.

Tako je torej treba razumeti ta 
pokret in z njim simpatizirati. In ni 
dvoma, da bodo tisti možje na odgo- 
vernih mestih, ki imajo kaj konstruk­
tivno državniškega smisla, temu po­
kretu naklonjeni; pri tem pa mora 
biti seveda njihova skrb, paziti na to, 
da ostane ta pokret pravilno usmer­
jen in da se ne pojavijo kaki kvarni 
izrastki. To je vse stvar pametne in 
spretne taktike.

Našim politikom na desni in levi 
je tukaj dana prilika pokazati, ali 
se kaj razumejo na taktiko ali nič. Iz 
strankarske kratkovidnosti pokretu 
a priori nasprotovati, kakor to po­
skušajo nekateri krogi, to se pravi: 
podirati lastne šanse. Strankarske in­
terese treba vedno podrediti obče- 
stvenim interesom.

Jaz sem prepričan, da, ko bi še 
živel dr. Žerjav, on bi šel danes s tem 
pokretom. Žerjav je bil politično ela­
stičen, akomodativen in je imel dober 
instinkt za pojave, ki so pri pravilni 
orientaciji obetali koristi. To je bil 
njegov neoporečni državniški dar. Če 
je delal napake, je šlo to bolj na rovaš 
njegovega mentorja Pribičeviča. Kak­
šen tip je bil Pribičevič, to pa vidi­
mo danes: ko tam zunaj po svetu pi­
še pamflete. Res: nehvaležnost je 
plačilo sveta.

Tudi napake, ki jih je delal dr. 
Korošec v nedavni polpreteklosti, ni­
so toliko njegova krivda, kolikor 
krivda njegove politično nezrele oko­
lice, uplivajoče nanj tako usodepol- 
no. Da je ta mož delal po svoji glavi, 
bi bil vse bolje vozil.

Da, gospoda moja, za taktiko gre. 
Od dobre taktike je vse odvisno, ta­
ko zmaga na bojnem polju kakor v 
politični areni. To je rekel že Napo­
leon, ki je imel proti sebi često ne­
varne struje, a jih je končno le znal 
pridobiti na svojo stran, ne s silo — 
ampak z modro taktiko.

Od Napoleona se tudi naši poli­
tiki lahko prav, prav veliko naučijo. 
Zlasti pa ta-le njegov izrek: Da je
nosilec duha, ki ga je Previdnost po­
ložila v zgodovino naroda, vedno ta 
narod sam.

In ker je Napoleon sledil temu 
duhu, — je postal francoskemu naro­
du velik voditelj.

Aemonus. ,

Prijatelji!
Zahtevajte „RAZGLED“ 
po vseh javnih lokalih, 
kavarnah in gostilnah.
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. Za cenjene naše naročnike izven 
Maribora, ki doslej še niso vplačali 
naročnine, prilagamo današnji šte­
vilki položnico in prosimo nujno, naj 
nam takoj nakažejo naročnino, vsaj 
četrtletno Din 20.—. da jim bomo 
mogli še nadalje redno pošiljati list.

Prijatelji! Podpirajte »Razgled« 
in ga širite med svojimi znanci!

UPRAVA »RAZGLEDA«.

sanatorijev, pa tudi bolniških streža- 
jev, bandažistov, raznih učiteljev, 
gorskih vodnikov, zastopnikov zava­
rovalnih podjetij in zadevna podjetja 
z delavci vred.

Važna skupnost bi bila tista, ki 
skrbi za vse potrebe, združene z ve­
ro in verskimi obredi, kakor duhovni­
ki, razni redovi, teologične fakultete, 
organisti in vsi drugi pri teh potrebah 
sodelujoči stanovi in podjetja.

(Tretji članek sledi.)

Reorganizacija mestnih podjetij v Mariboru
Mestna občina kot velepodjetnik.

Skoro po vseh mestih naše drža­
ve se vodijo razni oddelki, kakor 
električni, plinski, avtomobilski, 
klavniški itd., popolnoma birokra- 
tično. Po tem načinu seveda komer- 
cijelni efekt in dobiček ni vedno 
glavni namen. Občinski sveti pa tudi 
nimajo pravih organov, da bi se mo­
gli brigati za vse podrobnosti, in je 
radi tega jasno, da taka podjetja 
marsikje bolj zaostajajo in manj na­
predujejo, kakor bi bilo treba.

Mariborski občinski svet je v 
svoji redni seji dne 20. maja 1932 sto­
ril jako važen sklep s tem, da je v 
okviru uprave mariborske mestne ob­
čine ustanovil samostojno upravno, 
organizacijsko, gospodarsko, finančno 
in premoženjsko enoto z nazivom 
»Mestna podjetja Maribor«.

Področje te ustanove obsega go­
spodarsko donosno udejstvovanje 
mariborske mestne občine in je na­
men te ustanove upravljanje in obra­
tovanje občinskih zavodov, naprav in 
obratov obče koristnega ali obrtne­
ga značaja z vidikov komunalne po­
litike, toda po načinu in po načelih 
sodobne, zasebnogospodarske teh­
nike.

V premoženje te ustanove so pre­
šli s 1. januarjem 1933 z vso svojo 
iniovino in z vsemi svojimi obvezami 
mestni vodovod, mestna klavnica, 
mestna plinarna, mestno električno 
podjetje, mestni pogrebni zavod, 
mestni avtobusni promet, mestno ko­
pališče in Mariborski otok, uprava 
mestne imovine in gradbenega skla­
da (vsa mestna poslopja in zemljišča 
razen rotovža) ter gradbena uprava 
(del gradbenega urada), ki obsega iz­
vršilna dela s podjetniškim značajem.

Dasi je bilo leta 1933 najprej po­
trebno ustvarjanje te gospodarske 
organizacije, zbiranje vseh podatkov 
in ureditev poslovnih prostorov ter 
reorganizacija vseh vodstvenih funk­
cij, počenši od občinskega sveta do 
prvih članov uprave, se je vendar ta 
ogromna naloga pod vodstvom go­
spoda župana dr. Lipolda do danes 
skoraj popolnoma izvršila.

Brez posebnih poslovnih prosto­
rov, brez uradništva je desetorica ob­

činskih svetnikov, ki so bili izvoljeni 
v upravo, pod županovim vodstvom 
začela prevzemati tekoče posle in jih 
vodila v smeri potrebnih predpriprav 
že na komercijalni podlagi.

Medtem, ko so prejšnji odseki iz 
občinskega sveta, ki so prevzeli nad­
zorstvo glede posameznih mestnih 
ustanov, mogli voditi to nadzorstvo 
bolj formalno ter radi pomanjkanja 
časa sploh niso mogli dobiti natanč­
nega upogleda v razvoj posameznih 
oddelkov, tako da so bili uradniški 
šefi absolutni in samostojni gospo­
darji, se je sedaj že v prvem letu 
spremenilo nadzorstvo ob priliki re­
organizacije v jako efektivno in 
stvarno kontrolo računov.

Prejšnji odseki se istotako kakor 
mestni svet niso mogli spuščati v po­
drobnosti računov, ker je bilo druge­
ga dela dovolj. Radi tega se tudi niso 
mogle izvršiti vse nabavke pravilno 
ter se je vse to urejevalo bolj po ob­
čutku.

Že v prvem letu te nove ustanove 
pa se vršijo vse nabavke strogo po

komercijalnih principih potom ravna­
teljstva tega podjetja s primerno kon­
trolo, ki je v glavnem uveljavila prin­
cip varčevanja. In tako se je že prvo 
leto dosegel pri cenah precejšen pri­
hranek. Vse zadevno delo je pregled­
no, poslovanje hitro in elastično. Ta­
ko na primer ni več mogoče, da po­
samezni oddelki svoje potrebščine 
sami naročajo, marveč se naroča 
vse, kar je potrebno, za celo ustano­
vo in za vsa podjetja enotno, tako 
da nastopajo podjetja kot veleodje- 
malec.

S poslovnimi prostori je bila ve­
lika težava in bodo urejeni šele me­
seca februarja. Zato je tudi razumlji­
vo, da ustanova mestnih podjetij do- 
sedaj niti ni imela uradnikov, niti ni 
mogla pravilno delovati, temveč so 
mogli uradovati samo organi mestnih

podjetij, to so člani ravnateljstva in 
ožje predsedstvo.

Vseeno pa so vsi člani uprave 
(med temi je posebno požrtvovalno 
deloval gospod občinski svetnik Pe­
ric) pod predsedstvom gospoda žu­
pana dr. Lipolda v svojem delu lepo 
napredovali, tako da je vse priprav­
ljeno za efektivni prevzem in začetek 
samostojnega delovanja.

Samo na ta način bo zadobil ob­
činski svet natančen pregled vsega 
premoženja mestne občine, zadevnih 
potreb in gospodarstva, ki ga bo po­
tem lahko kontroliral.

Na ta način je nastalo v Mariboru 
novo komercijalno velepodjetje, ki je 
lahko vzor drugim mestnim upravam, 
kar pa se je v javnosti dosedaj žal 
še vse premalo naglašalo.

KULTURNI RAZGLED
Mariborska kulturna kronika

Iz slovenskih revij
Ženski Svet XII.—1. Ideoloiško zanimiv 

in danes prav sodoben je članek Angele Vo- 
dietove o pomenu ženine samostojnosti, kjer 
avtorica energično zavrača romantično frazo 
o poslanstvu žene, ki naj »usiplje cvetje ne­
ba v žensko vsakdanjost«. Kaže nam prak­
tično izvajanje takih fraz v tretjem carstvu 
in o.b koncu razvije lik žene, ki jo zahteva 
današnji čas. — Pri obravnavanju filma 
»Otrokova pravica« piše S. Št. o problemu 
regulacije porodov, ki je še pred nedavnim 
razburjal duhove v Sloveniji. — V »Krizi 
zakona« pride dr. Julka Gjorgijevič Chapeovd 
dio zaključka, da je treba predvsem reformo 
bračnih zakonov, ki še vedno stoje na pre­
misi, da je moški več vreden kpt ženska. 
Ob treh reprodukcijah njenih risb piše o 
Ivani Kobilčevi inž. arh. Dušana Šantlova, 
o lužiški pesnici Mini Witkoje pa razprav­
lja Vera Dostalova.

Za beletristiko skrbijo Maša Slavčeva 
z daljo prozo »Pod dalmatinskim soncem«

Večni prevrati na Kubi
V zadnjih dneh sta bila na Kubi zaporedoma izvoljena dva nova predsednika. Eden je 
bil samo tri dni predsednik. Grozijo pa še nadalje puči raznih političnih skupin, in je 
vojaštvo, ki zdaj večinoma stoji za trenutnim vojnim ministrom in bivšim narednikom Ba­
tisto, dan in noč v pripravi. Slika nam kaže oddelek mornariških čet s strojnicami na

straži pred Havano.

in s prevodom iz Valmigerejevega Otanija, 
Milica Schaup-Os troska s toplo .pisanim por­
tretom z našega juga pod naslovom »Save- 
ta« ter Anica Černejeva s pesmijo »Spomin«.

Književnost 1—2 štev. se je letos sicer 
nekoliko zakasnila, a prinaša zato toliko 
zanimivega gradiva, da ji bodo njeni bravci 
to zamudo gotovo radi oprostili.

Kot nekak uvod je morda smatrati čla­
nek B. K.-ja »Epilog k procesu«, iz kate­
rega veje vera in prepričanje, da je fašizem 
zgolj prehoden pojav. Deseti obletnici smrti 
mladega borbenega češkega poeta Jifija 
Wolkerja se oddolžuje Knj. s Klopčičevim 
prevodom njegove čuvstveno zanosne so­
cialne pesmi »Roentgen«. — V »Drobtinah 
iz potopisa« se Juš Kozak kot prvi dotika 
»kulturnega dela« prišlekov v Prekmurju. 
V politično aktualnost posega Toneta Bro­
darja članek »Revolucija demokracije v 
Španiji« in podaja gospodarsko dn socialno 
analizo španske družbe ter kaže na nepre­
mostljiva nasprotja, ki so sicer privedla do 
revolucije, a jih ta ni mogla odpraviti. — 
Erenburgova »Babenova smrt« iz dobe 
francoske revolucije ima vse odlike Eren- 
burgove proze. — M. Knapova razpravlja v 
članku »Femimizem in borba delovne žene« 
o odnosu med meščanskim ženskim giba­
njem, ki stremi za pravno enakopravnost, 
in med gibanjem delavskih žen za socialno 
in ekonomsko svobodo. — Weiskopfova 
»Mirjam« ‘nas vede v Moskvo in govori o
boju s prostitucijo. — Z gospodarskim sta­
njem v USA, ki je privedel do Roosevelto­
vih reform, se bavi V. Kostanjevec v prvem 
delu članka »Kriza kapitalizma v Ameriki 
in Rooseveltovie reforme«. — H koncu še 
sledli A. Smrekarja kritika Prepelubove 
»Agrarne reforme« in razgovor o Marxovi 
»Bedi filozofije«, ki jo je izdala N a n č n a bi­
blioteka v Zagrebu. — Na platnicah je 
Vestnik jeseniške Enakosti.

Jaro Dolar.

Znižane vozne cene na železnici za 
hokej-tekme na Bledu

Ministrstvo prometa je odobrilo obisko- 
valcem blejskih hokej-tekem 50 odst. popu­
sta pri voznih cenah na železnici. Pri odhodu 
je treba kupiti celo karto, ki velja tudi za 
povratek. Popust velja za odh-od v času od 
25. do 27. januarja, povratek od 27. do 30. 
januarja.

Nadaljnje informacije pri »Putniku«, 
Aleksandrova cesta 35, tel. 21-22.

Ljubljana obišče Maribor
Vizija skromnega novinarja.

Ono noč sem imel zanimive sanje.
Se mi je sanjalo, kakor da je pomlad 

(pozimi sanja človek najrajši o pomladi), le­
pa solnčna nedelja, in da z nahrbtnikom in 
palico prikorakam na mariborski glavni ko­
lodvor, namenjen v gore. Tedaj pa se zgri­
nja tam pred kolodvorom velikanska mno­
žica ljudstva, vse je veselo, maha z robci 
in klobuki, godba igra, živioklici — »Ljub­
ljančani so prišli!«

Vlak je pripeljal, ves okrašen z zele­
njem, in že sta tu župana, ljubljanski in ma­
riborski, izmenjavata pozdravne govore, mi 
novinarji pa hitimo beležit, beležit ... in 
potem je okoli mene polno ljubljanskih znan­
cev in znank, segajo mi v roke, in lepa go­
spa Dora je vsa v cvetju in se toliko smeje 
in hiti čebljat:

». . . pa je .Putnik' priredil vožnjo tja- 
venidan — Fahrt ins Blaue — pa smo mislili, 
da gremo v Belokrajino ... pa so obrnili, 
pa Smo mislili, da gremo v Rogaško Slatino, 
pa smo krenili na Maribor . . . kako sem ve­
sela, kako je to interes-anitno!«

In potem bodimo po mestu, vse je v 
zastavah, trgovine odprte, in Ljubljančanke 
tekajo iz ene v drugo in vzklikajo: Kako Je 
v Mariboru vse poceni!

In že smo na Mariborskem otoku, v ko­
pališču, tam je vse živo, velika plavalna 
tekma . . .

In 'potem se že z novo pohorsko želez­
nico vzpenjamo na vrhove Pohorja, po jago­
dah dehti in po smrečju . . . lepe Ljubljan­
čanke vzklikajo: »Ah, kako je tu lepo!« . . . 
jaz pa zagledam tam na jasi naenkrat kapi­

talnega srnjaka, skočim pokoncu, butnem z 
glavo oib strop vagona in se prebudim.

Ker sem seveda butnil ob končnico po­
stelje, kar ni čuda pri takih za lovca tako 
razburljivih sanjah!

Toda, oprostite, gospoda moja, tisto o 
pohorski železnici se mi je pač pritekniloi v 
sanjah povsem naravno, ker sem namreč tisti 
večer bil izvedel nekaj, kar niso sanje, am­
pak dejstvo: da se bo pohorska železnica 
vendarle gradila. Da bodo Švicarji dali tri 
milijone dinarjev posojila. Švicarji, ki imajo 
smisla za gorske železnice, ker vedo iz iz­
kušnje, da so to rentabilna podjetja.

Taka je torej ta reč. In je na vsak način, 
pikantno, da je naš mali finančni minister 
zadruge »Pohorska železnica« posojilo dobil. 
Kdor zna, pa zna.

In tako se bo pomladi' že lahko pričelo 
z gradnjo pohorske železnice, ki bo pome­
nila za Maribor zlato žilo.

Ni treba veliko fantazije, da si lahko 
predstavljamo, kako bo tedaj oživelo naše 
mesto in kako se bo preobrazilo lice Po­
horja.

Maribor postane atrakcija za vso Ju­
goslavijo in bo sploh zaslovel daleč po sve­
tu. Ne bo ga potem človeka, ki ga kakor­
koli zanese pot v Maribor, pa naj magari 
pride samo po opravkih, da se ne bi pri 
tej priliki popeljal tudi malo gor na Po­
horje. V pol urice — pa bo tisoč metrov vi­
soko, dihal planinski zrak in se razgledal po 
lepi zemljici slovenski.

In po zelenih pobočjih in vrhovih Po­
horja bodo pričeli rasti gorski domovi, ho­
teli, penzijonati, sanatoriji, vile, poletne ko­
lonije in taborišča ter lične lesene weekend- 
hišice kakor gobe po dežju. To bo vse leto 
tam gori življenja in vrvenja!

Mariborčani pa bodo poleti sploh ve^ 
na Pohorju kot doma. Uradnik bo svoja od 
aktov prašna pljuča po končani službi šel 
prezračit gor v pohorske gozdove, poslovni 
človek bo zvečer zaprl svoj kontor m se 
usedel na pohorsko vzpenjačo. Še kak mari­
borski kino se bo čez poletje preselil gor v 
pohorski Los Angeles, če ga ne bo tami ze 
etablirala »Pohorska železnica«, ki bo naj­
brže po amerikanskem vzorcu v lastni re­
žiji vršila vso kolonizacijo, odnosno letovi- 
ščarstvo na ozemlju svoje proge, torej, ime­
la tam gori po Pohorju vsakovrstne etablis- 
mane.

V pasjih dneh bo tedaj Maribor ob ve­
černih urah kakor izumrl, vse bo gori na 
Pohorju. In če bo kak društveni predsednik 
hotel sklicati nujno sejo, jo bo moral skli­
cati gor na Pohorje, recimo v hotel »Belle­
vue«, ker po mestu Mariboru bi zaman lovil 
odbornike.

Med Mariborskim otokom in Pohorjem 
bo pa seveda tudi vedno živahen promet. 
Pohorski letoviščarji se bodo čez dan vozili 
v kopališče, saj — koliko pa bo stala per­
manentna vozovnica na vzpenjači? Bagatelo!

Da, s pohorsko železnico, zlato žilo', se 
bo življenje v Mariboru bistveno spremeni­
lo. To se pravi: Maribor se bo oživil in po­
živil, razmahnil in razcvetel.

In tedaj se bo uresničila tudi vizija, ki 
jo' je imel mariborskii novinar s skromno fan- 
taziio, ko se mu je sanjalo tisto' o obisku 
Ljubljančanov.

Ker menda je vendar gotovo vsaj to, 
da se bo k otvoritvi pohorske železnice 
pripeljalo v Maribor pol Ljubljane, gledat to 
senzacijo in občudovat Mariborčane, da že 
imajo vzpenjačo na Pohorje, Ljubljančani pa 
vzpenjače na Šmarno goro še vedo ne, če­
prav že fantazirajo o njej dvajset let.

Joe.

OPOMBE
V življenju mora vedno biti kako gi­

banje; voda, ki stoji, se skvari.
#

Potrpljenje je ključ do vseh vrai in 
zdravilo za vse bolečine.

*
Nič ni človeku boli koristno kakor res­

nica.
*

Kdor bi hotel pokopati resnico, ta bi 
moral imeti veliko lopato.

Brezplodno življenje je prezgodnja 
smrt.

Tisti ki ti kaj slabega svetuje, zasluži 
isto kazen kakor tisti, ki ti je kaj slabega 
storil.

HUMOR
Prijateljica: Tvoj zaročenec, gospod

prokurist, ima ipa krive noge!
Zaročenka: Vem to, saj ni čuda, ko celo 

bremie podjetja leži na njegovih ramah.
*

Profesor vpraša dijaka: Torej, kaj veste 
o današnji Nemčiji?

'Dijak: Vem samo o včerajšnji Nemčiji, 
ker današnjih časopisov še nisem bral.

»Ali tvoja žena veliko govori?« je ne­
kdo vprašal znanca. »Pa še koliko!« je bi! 
odgovor. »Če bi jaz na primer naenkrat 
postal mutast, bi ona opazila to šele čez

ri r*»a ri ta i



Štev. 4

Izza intimnih kulis 
„Razgleda“

Vsakomur v zabavo, nikomur v zamero
Vsak človek je v kaj zaljubljen. Jaz sem 

v Maribor. Pa 'da bom mogel opisovati Ma­
ribor in oznanjati po svetu njegovo slavo, 
sem sklenil izdajati ta-le časopis.

1 Mi je svetoval tovariš, ki trdi, da pozna 
mariborsko psiho ko svoj žep: »če hočeš, 
da te bodo brali — zabavljaj, da se bo kar 
prašilo. In napadaj vse navprek. V desni 
boksar, v levi revolver.« .

Tovariš je borben, jaz sem miroljuben. 
Pa sem dejal: »Prvič: ne maram tebi delati 
konkurence. Drugič: ne znam zabavljati, mi 
ni prirojeno. Tretjič: si ne upam napadati, 
sem bojazljive narave.«

Tovariš me je nato samo pomilovalno 
pogledal, zmignil z rameni, češ, tvoja glava,
tvoj svet, in je šel. _ , ,

Sem izdal prvo številko »Razgleda«, v 
kateri sem posvetil poseben članek maribor­
skim trgovcem.

Je takoj pritekel tovariš:
»Zakaj pa trgovce tako hvališ?«
»Oprosti,« sem razlagal pohlevno, »mar 

ni mariborsko trgovstvo danes v težkem po­
ložaju? Vse stagnira ... ko je Maribor tako 
demontiran . • • Treba trgovcem pomagati. 
In če jim hočem koristiti, moram o njih lepo 
pisati. Glej, .Razgled' gre po vsej deželi, v 
masah sem ga razposlal. Pa če bodo' ljudje 
tam zunaj brali, da so mariborski trgovci 
pošteni, solidni in da v Mariboru dobiš bla­
go dobro in poceni, pa bodo radi nakupovali 
v Mariboru.«

»To je že vse lepo in prav,« je dejal to­
variš in se tenko smehljal. »Ampak jaz te 
vprašam: Kaj pa upaš s tem doseči pni naših 
trgovcih, kaj?«

»No, na vsak način jim bo moj list bol) 
všeč, če piše o njih čedtao, kakor pa, če bi 
pisal proti njim.«

»Boš že izkusil,« je nato dejal tovariš 
suho in šel. , ,

Jaz pa sem si mislil: Čuden dečko, ta 
moj tovariš! Sicer pa, saj je sam grem., Us u 
naklonjen; če ga trgovcem priporoči, bo to 
vendar obveljalo. Jaz sem Sokol, sem skavt, 
v naših taborih vlada železna disciplina, kar 
starešinstvo odredi, to se izvrši. Gotovo ,e
tako tud pri trgovskih, obrtniških in drugih
gospodarskih organizacijah. To so stanovi, 
to še bolj drži vkup.

Pa sem zaupljivo čakal na efekte lista.
Prvi, ki je zavrnil list, je bil mariborski 

trgovec. Nazaj! Se ne sprejme! je stalo 
krepko rdeče zapisano. In zraven še neka pi­
kra opazka, da se je celo pismonoša muzal.

Ta trgovec je gotovo hudomušnež, sem 
si rekel in spravil list za spomin. Bova že še 
prijatelja. Tako se navadno začenjajo naj­
boljše poslovne zveze.

Drugega dne se oglasi v naši upravi tr­
govec z dežele, plača naročnino kar za pol 
leta, in pravi: »O mariborskih trgovcih ste 
pa napisali že tako reklamo, kakor še nikoli 
nihče. Ta se jim bo pa izplačala. Tak čla­
nek je za vsakega trgovca vreden najmanj 
100 Din.«

Jaz sem se smejal: »V Mariboru je nad 
^00 trgovcev, to bi bil lep kapitalček! Tedaj 
bi lahko izdajal list na 12 straneh. Ampak 
bom čezinčez zadovoljen, če se le gospodje 
trgovci na list naročijo in vanj imserirajo.«

»No, to je pa najmanj, kar se spodobi,« 
je dejal trgovec z dežele. _

Čez nekaj tednov me ustavi na ulici moj 
borbeni tovariš, ki ima piko zlasti na tr­
govce: »No, koliko pa imaš naročnikov. «

»Enega!« sem dejal ponosno1, in hitel na­
prej, silno se mi je namreč mudilo. A. ko 
sem se ozrl, sem videl tovariša stati tam, 
Itakor da je okamenel. Takega efekta njo- 
iega Usta gotovo niti sam ni pričakoval!

Pozor cen|. obtinstvo!
Od petka, 26. do vključno srede, 31. januarja 1.1. se bo predvajal v

Kinu Union v Mariboru
eden najboljših in največjih športnih in ljubavnih filmov

MARATONSKI TEKAČ
V filmu so prikazane v originalnih slikah vse olimpijske igre, ki 
so se vršile v Los Angeles-u v tako kolosalnem tempu, 
kakor še ni bilo prikazano v nobenem filmu Zmagovalec na te­
kalnih tekmah je zmagal tudi nad srcem lepe Brigite Helm.

V glavnih vlogah: Brigita Helm, Paul Hartmann, Ursula Grabley, Hans 
Brausewetter, Trude v. Molo, Viktor de Kova.

______________________________ RA2QLED_____________________________

A moram oenjene čitatelje presenetiti 
še s temi in onimi efekti.

Na primer: Pride naš inkasant k ne­
kemu trgovcu v . . . ulici po naročnino.

Ta trgovec se huduje na list, češ, za 
trgovce v Gosposki ulici ste naredili rekla­
mo, mi tukaj naj pa zmrznemo, kaj ne?

Naš inkasant je brihten človek in mu 
odvrne: »Gospod, naenkrat opisati vse trgo­
vine po celem mestu, to je nemogoče. Te­
daj bi moral list iziti debel ko mašne 
bukve! Kdo bo to plačal? Potrpite, pridete 
vsi na vrsto!«

Nekemu drugemu mariborskemu trgovcu 
ni bilo prav to, da sem o mariborskih tr­
govcih zapisal, da tudi kulturno mnogo sto­
rijo, in je poudarjal, da vse premalo storijo. 
Na list se ni naročil, dasi je časopisje vse­
kakor kulturen faktor, ki ga je treba pod­
pirati.

Drug trgovec zopet je zavrnil list, ker 
da smo v »Promenadi po mariborskem kor­

zu« njegovo trgovino premalo pohvalili. Da 
smo neko drugo bolj.

Notabene: Mi vso tako in enako rekla­
mo delamo popolnoma prostovoljno in brez­
plačno kot prijatelji trgovstva.

Airpak zdaj uvidim, da ima moj borbeni 
tovariš prav. Da bi list imel več efekta, ako 
bi napadal!

A spet si pravim: Če bom napadal, se 
mi pa utegne zgoditi, da kak trgovec zavrne 
list, — ker da smo ga premalo napadli! V 
Mariboru so čudni ljudje.

Ampak so mične zgodbice to, kaj-me, 
dragi čitatelji, ki ste naklonjeni »Razgledu:«? 
Zato sem vam jih povedal v zabavo, še bolj 
pa zato, da napravim, veselje škodoželjni 
konkurenci. Prihodnjič bom pa celo objavil 
imena trgovcev, kolikor jih je naročenih na 
»Razgled«. To si bo konkurenca kar men­
cala roke od zadovoljstva.

Jaz pa tudi.

'• n>rH o

„Borbi“ v album
»Borba« je posvetila našemu listu že 

dve beležki. Prijatelji nam pravijo, da je 
to napadanje.

Mi pa smo prepričani, da »Borba« ni­
ma takega namena proti nanz Zakaj bi ga 
pa tudi imela, saj ji nismo nič žalega sto­
rili! Za nas je merodajno to-le, kar je za­
pisala »Borba« v svoji štev. 25 ex 1933: 
»Storiti nekomu nekaj zato, da mu škodu­
jem, to je huje kot vsaka zlobnost. To je 
satanski naklep, ker je premišljen v škodo 
sočloveka.«

Jasno je potemtakem za vsakega ob­
jektivnega človeka, da list, ki si je postavil 
tako plemenito načelo, noče nikomur ško­
dovati, in če je torej »Borba« napisala tisti 
dve beležki proti nam, ki izgledata kakor 
napad, je imela s temi v resnici samo ta 
človekoljubni namen, opozoriti svojo pu­
bliko na naš list in tako delati za nas re­
klamo.

Mi se »Borbi« za to kolegijalno pomoč 
najtopleje zahvaljujemo in upamo, da smo 
se s to beležko, ki opozarja naše čitatelj­
stvo na »Borbo«, vsaj malo oddolžili.

__________________ Stran 3

Mariborske prireditve:
Narodno gledališče: V soboto, 27. ja­

nuarja ob 20. uri »Scampolo :. Red A. — V 
nedeljo, 28. januarja ob 15. uri opereta 
»študentje smo«. Najnižje cene. Ob 20. uri 
opereta »Mala Floramye«. Gostovanje teno­
rista Stjepana Ivelje. — Prihodnja glasbena 
premijera bo Fallova opereta »Štambulska 
roža«.

Ljudska univerza: V pondeljek, 29. ja­
nuarja planinski večer Mire Debelakove,
prve planinske plezalke. Predavala bo o svo­
jih turah po Julijskih alpah in po Prokletiji 
(Albanija).

Grajski kino: Velefilm Grete Garbo:
»Kraljica ljubezni«.

Kino Union: Športni velefilm »Mara­
tonski tekač«.

Ali |te že zavarovali
sebe In svoje sorodnike (starše itd.)

za primer smrti ali doživetja?
DOTO ali sredstva za gospodarsko osamo­

svojitev svojih otrok ?
KOLO proti tatvini?

M SV KV f f gospodarska zava-
jjUrtCMilF AA rovalnica
v Maribora, Kralja Petra trg it. 6
Izvršuje vsa navedena zavarovanja pod zelo ugod­
nimi pogoji. Zato se ne zavarujte, preden se niste 
pri .Dravi* točno informirali o zavarovalnih po­
gojih.— Sprejemajo se zastopniki v vseh občinah.

HUMOR
Ona (bere iz časopisja); Tu stoji, da člo­

vek izgovori povprečno 10.000 besed na 
dan.

On: No, vidiš, saj sem vedno trdil, da 
stojiš ti visoko nad povprečnostjo!

*

Za moža je ideal žene: golobica z vse­
mi lastnostmi mravlje. — Za ženo je idleal 
moža: lev z ovčjo potrpežljivostjo.

»Vi ste pa strašno kratkovidini. Kaj ste 
po poklicu?«

»Zvezdogled, gospod doktor.«

Prijatelj vpraša gospoda Rajka, ki je šel 
snubit neko gospodično: »No, kako si opra­
vil? Ali si dobil njeno roko?«

»Sem — v obraz!«

J. Fr. K.

Stopnišče v mariborskem gradu, kjer ima svoje prostore Grajski kino
Grad je zdaj kupila mestna občina« in bo po izvršenih adaptacijah sedež mariborskega

magistrata

Grajski kino v Mariboru
Od petka 26. do vključno torka 30. januarja 1934

Kraljica ljubavi
V glavni vlogi ljubljenec vseh dam CLARKE GABLE in 
GRETA GARBO. / Krasen velefilm sijajne opreme in 
krasnih posnetkov. / Božanstvena Greta Garbo ima 
v tem filmu osemnajst toaleti

(Susane L,enox
Helgln padec in slava)

Plesalec v baru
Detektivska zgodba.

Lep avto znamke GR 7760 je stal vsak 
dan pred barom Bristol.

»Čigav je voz?«
Ona je ibila obstala in vprašala vratarja. 
»Gospoda Gerlacha, milostiva.« 
»Lastnika tega lokala?«
»Ne«, ie oklevaje odgovoril vratar, »go­

spod Gerlach je pri nas plesalec.«
Dama pa je bila že vstopila.

»Dovolite milostiva?«
Kapela je iž™la tango. Edita Lormand

se je dvignil*- _ . ,
»Plemeniti Gerlaoh« se le predstavil 

plesalec, preden jo ie narahlo objel, »videl 
sem vas pred osminu dnevi v Impenjalu .pri

aju, milostiva.« . ..
Edita Lormand mu m odgovorila.
»Predvčerajšnjim Pa ,fe v

bički pod rdečim solnčniukom na terasi ka-
arne pri .Jelenu’.«

»Vi se pa zelo zanimate za ptrivatno 
ivljenje vaših — strank,« je dejala in pre- 
ebala plesati, »povedite me, prosim, map

Plesalec se je vljudno priklonil.

Osem dni pozneje je pila čaj na njego­
vem stanovanju.

»Vedno sem si predstavljala, da je tak­
le plesalec v barih nekaj strašnega,« mil 1e 
'Priznala.

On s'c je smehljal.
»Milostiva, moški niso nikdar gentle- 

mani, če morajo pri tem služiti denar.«
Prijel jo je za roko.
»Kdaj pa smem jutri priti po vas, milo­

stiva.«
»Tako, okrog šeste ure. Toda le, če bo

lepo vreme. Sicer napraviva avtomobilski 
izlet kak drug dan.«

»Jutri 'bo sijalo solnce.«
»Mislite?«
»Mora sijati. To ispada v moj načrt.«
»O«, ga je pogledala, »tako odkrito­

srčni?«
Vrnil ji je pogled in odgovoril počasi:
»Da.«

*

Peljala sta se v naglem tcmipu skozi 
ozko, z gozdnatimi bregovi poraslo dolino. 
Letovišče Je ležalo za njima in le redki vo­
zovi so ju srečavali. Zdaj je gozdna pot kri­
žala cesto. On je bitno zavil z avtom v gozd.

»Kam?« je vprašala Edita prestrašeno.
»Moje iznenađenje, milostiva.«
»To ne gre. Na noben način! Obrnite, 

ali pa me pustite izstopiti.«
On pa je vozil še hitreje.
»Pustite me izstopiti! Sicer zavpijem na 

pomoč!«
»To blagovolile opustiti. Sploh bi pa ne 

imelo smisla — no — kaj pa j® to?«
Sunkoma je nategnil zavore. Voz se je 

ustavil kar počez. Dva metra pred njim je 
ležalo drevo preko pota.

»Roke kvišku!«, je Edita zaslišala dva 
glasova. »Kriminalna ipolicija.«

Mož pri volanu je skočil s kletvico iz 
voza.

Odjeknil je strel.
»Stojte, ali pa streljam«, je rezko pretr­

gal visok glas ozračje. Plesalec je pomolil 
uradnikoma roke.

»Dama nima s tem nič opraviti,« je dlejal.
To bomo še-le videli,« je odvrnil urad­

nik in se približal vozu. »Pajdašica, kaj?«
Edita Lormand je prestrašeno dvignila 

roko.
»Z vami mora le biti v zvezi, sicer bi 

ne bila v tem vozu. Najprej vaju popeljemo

na policijo, kjer se bo ugotovilo, v koliko 
je ta dama zapletena v tatvino tega voza.«

»Kaj je voz ukraden?«, je Jecljala Edita 
Lormand.

Plesalec je prikimal.
Edina možnost zame, milostiva, da sem 

prišel do voza. Obžalujem le globoko, da »em 
vas spravil v ta neprijetni položaj.«

Uradnika pa sta priganjala.
»Naprej. Vstopite.«
»Ali ni nobenega izhoda,« je poskušala 

Edita ponovno, »da se rešim iz tega nespo­
razuma? Sveto vam zatrjujem, da poznam 
tega gospoda šele par dni. Predstavljajte si, 
kak škandal lahko iz tega nastane. Moj mož 
— moji otroci . . .«

Uradnika sta se tiho posvetovala.
»(Pripravljena sva, da vas ne aretirava, 

če se lahko izkažete in položite kavcijo. Mo­
rate pa takoj zapustiti ta kraj in se zglasiti 
pri domači policijski oblasti.

»Hvala vam,« je vzdihnila, »tu je moj 
potni list.«

»iPotni list je v redu.«
»iKako visoka je kavcija?«
»Tritisoč mark.«
»Denar imam v hotelu.«

»Potem vas morava spremiti tjakaj.«
»Ali ne bi šlo takoj, če dam kakšen

nakit------- ?«
»Kaj imate pri sebi?«
»Tole ogrlico, ki je vredna pet tisoč 

mark.«
Uradnik je ogledoval ogrlico.
»Zadovoljila se bova izjemoma s to za- 

stavnino,« sta rekla nato. »Tu pa imate po­
trdilo in vi se zavežete, da že jutri opoldne 
odootujete domov. Mi va® pa zdaj popeljemo 
v tem vozu nazaj v hote!. Ta-le gospod tu 
pa rojde takoj z nama. V bodoče se bolje 
pazite, madame, ko sklepate poznanstva s 
tujimi moškimi.«

Molče so se vozili. Pred prvimi hišami 
je Edita Lormand izstopila.

»Poročali bomo v Berlin,« je dejal edem 
uradnikov, »če vas do jutri zvečer ne bo 
tam, vas bomo iskali.«

Edita Lormand jo brez besed odhitela.
Voz pa je okrenil in odbrnel.
Vsi trije lopovi v njem pa so se smejali.
»Tako neumne morejo biti le ženske v 

gotovi starosti,« je dejal plesalec. »Strah 
pred škandalom je le najboljši trik. To je že 
tretja ženska, ki je šla na ta Um. Nobena 
pa ne teče na policijo in je srečna, če jo 
policija pusti pri miru. Kdo pa bo vnovčil 
ogrlico?

»Jaz se peljem jutri v Prago,« se je 
smejal pajdaš.

»Lepo, jaz grem pa tačas spet na delo. 
Od jutri zvečer bo zrak spet čist. Ali vesta 
za kako novo ljubezen?«

»Da. Včeraj je prispela in pride jutri v 
bar.«

Naslednjega večera je stal voz CR 7765 
pred vrati bara Bristol. Gospod Garlaoh je 
pristopil k neki dami:

»Dovolite, milostiva?«
Dama je pokimala in privzdignila 'paj­

čolan.
Plesalec se je prestrašil;
»Vi?«
»Mislili ste, da sem že zdavnaj v Ber­

linu?« je pokimala dama. »To je prevara, 
gospod. Prav taka prevara, kakor je pona­
rejena biserna ogrlica, ki sem vam jo vče­
raj prepustila. In kakor vi niste tat tega 
avtomobila, ampak ste si ga nabavili za svo­
je trike, tako nisem jaz nobena ženska, ki bi 
vam šla na Um, ampak sem članica tajne 
policije in delam poi nalogu neke vaše žrtve. 
Zato sem vso vašo sleparijo od začetka do 
konca osebno preizkusila, da vas zdaj iz­
ročim policiji . . ., če seveda rajši ne zapu­
stite našo deželo v štiriindvajsetih urah, ta 
avto pa prepustite za odškodnino vašim 
prejšnjim žrtvam.« "
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Spomini na svetovno vojno
Triki in zvijače vohunov

V okolici Londona je na krasnem 
posestvu živela lady A. Njen brat je 
odrinil s prvim britanskim ekspedi­
cijskim zborom preko Rokavskega 
preliva v Francijo. Kot eden izmed 
takrat redkih letalcev je bil dodeljen 
armadi generala Frencha. Pri nekem 
poizvedovalnem poletu nad nemški­
mi jarki in v severni Belgiji in v ne­
posredni bližini holandske meje, je 
naenkrat očitno od sovražne krogle 
zadet, prenehal delovati motor in le­
talec je bil prisiljen zasilno pristati 
sredi nemškega obstreljevanja. Toda 
sreča mu je bila naklonjena. Ko je 
pristal, je bil že na holandskih tleh. 
Ranjen ni bil in Holandci so ga inter­
nirali. Cez nekaj časa je lady A. do­
bila uradno sporočilo, da je njen brat 
na Holandskem interniran v tem in 
tem ujetniškem taboru, tako da je 
mogla si dopisovati z njim. Minilo je 
že mesec dni, ko jo nekega lepega 
dne obišče neka Rusinja, ki je prišla 
iz Londona in ki je po nalogu nekega 
komiteja zbirala darove za neko do­
brodelno akcijo v korist prebivalstva 
v Rusko-Poljski, zasedeni od Nem­
cev.

Kot legitimacio je predložila pri­
poročilna pisma uglednih londonskih 
osebnosti. Lady A. je povabila gosta 
na čaj, ki so ga servirali na terasi 
gradu podobnega poslopja. Pred tera­
so se je razprostiral obširen travnik, 
kamor so se bile spustile številne ja­
te ptic. V ozadju so se dvigala dre- 
vesa nekega gozda. Med pogovorom, 
ki se je seveda sukal okoli vojne in 
usode brata lady A., je vzela Rusinja 
svinčnik in pričela na praznem listu 
nekega romana, ki ga je imela s seboj, 
da ga je v vlaku brala, skicirati raz­
gled, ki se ji je nudil s terase. Izgle­
dalo je, da jo je lepota pokrajine po­
polnoma očarala in je pomilovala 
brata lady A., ki gotovo pogostokrat 
v enoličnosti ujetniškega tabora hre­
peni po tem lepem koščku zemlje.

Ko je bila risba končana, je bila 
lady A. tako všeč, da je naprosila 
Rusinjo, naj ji pusti risbo za spomin. 
Risarka je bila vidno razveseljena, da 
ji sme izročiti majhno pričo svojega 
risarskega tal enta in ji je priporočila, 
naj pošlje sliko svojemu bratu na Ho­
landsko, ki se bo gotovo veselil, če 
bo dobil to sliko drage domačije, ki 
ga bo spominjala na mnoge lepe dni.

Potem ko je lady A. nakazala 
majhno vsoto za rusko pomožno ak­
cijo, se je obiskovalka poslovila in 
vrnila v London.

V prihodnjem pismu svojemu bra­
tu na Holandsko je lady A. priložila 
tudi risbo. Kmalu nato pa je izvedela 
nekaj, kar jo je zelo začudilo. Izve­
dela je, da osebe, katerih priporočil­
na pisma ji je njena obiskovalka po­
kazala, Rusinje sploh poznale niso. 
Pisma so bila potemtakem potvorje­
na. Potem ji je sooročil brat, da ni od 
nje nikdar prejel kakega pisma, kate­
remu bi bila priložena risba. Ali se

je pismo izgubilo? Nikakor ne! Pre­
stregel ga je bil neki Holandec, ki je 
bil v nemški vohunski službi in ga 
poslal nemškemu tajnemu uradu. Ta, 
tako navadna risba, je v resnici bila 
takozvana Code-risba. Na njej je bi­
la natančno narisana lega vseh min­
skih polj na neki strateško važni toč­
ki ob angleški obali. Lega posamez­
nih min je bila naznačena s ptiči na 
travniku.

Leta 1917 se je mlad poslaniški 
ataše nekega nevtralnega poslaništva 
v Parizu seznanil z lepo plesalko. Ta 
plesalka je imela med plesalkami ne­
običajno veliko zanimanje za šah, po­
sebno rada pa se je pečala z zamota­
nimi šahovskimi problemi. Med prvi­
mi vprašanji, ki jih je stavila mlade­
mu atašeju, je bilo tudi vprašanje, če 
pozna v svoji deželi kako znano ša­
hovsko avtoriteto. Ataše je odgovo­
ril, da ne pozna nikogar, ker se sploh 
ni zanimal za to kraljevsko igro in 
kar je z njo v zvezi. Obljubil pa ji je, 
da bo povprašal druge.

Ko ji je čez nekaj dni sporočil, da 
v glavnem mestu njegove dežele 
obstoja šahovski klub, ki ima celo 
mednaroden sloves, se je plesalka te­
ga očitno razveselila. Pri njunih na- 
daljnih sestankih — atašejevo srce 
se je bilo vnelo — je skušala v njem 
vzbuditi zanimanje za šah, toda za­
man, on se je zanimal samo zanjo. 
Nekega dne pa mu je prinesla šahov­
sko nalogo s prošnjo, da jo pošlje ša­
hovskemu klubu svoje dežele, ker ji 
je nemogoče, da bi jo sama rešila. 
Ataše je bil pripravljen in je svoje­
mu pismu na šahovski klub priložil 
olesalkino nalogo. Kakor običajno, 
bi moral tudi to pismo vzeti s seboj 
diplomatski kurir.

Toda to pismo ni nikdar prispelo 
na cilj, ker je v tem kritičnem tre- 
notku posegla vmes francoska tajna 
služba. Že dolgo časa so plesalko 
imeli na sumu, da je nemška agenti- 
nja. Bistro oko agentov Suretće Ge­
nerale, ki so jo stalno nadzirali, je 
opazilo njeno poznanstvo s tem ata­
šejem. Agentje niso samo izvedeli za 
nameravano pošiljko šahovske nalo­
ge po diplomatskem kurirju, ampak 
se jim je tudi posrečilo, dobiti pismo 
s prilogo vred v svoje roke. Nevtral­
no poslaništvo so o tem obvestili in 
uvedli obširno preiskavo.

Pri natančnem zaslišanju atašeja 
so ugotovili, da je ravnal pooolnoma 
v dobri veri. Drugačne pa so bile ugo­
tovitve, ki jih je napravila francoska 
tajna policija pri plesalki. Ugotovili 
so, da je malo pred tem, preden je iz­
ročila atašeju šahovsko nalogo, bila 
v družbi neke elegantne dame. S to 
damo, ki *je oripadala družbi, kjer se 
ne dolgočasijo, je v pariški bolnici 
obiskala nekega ranjenega nemške­
ga letalca, ki so ga bili za francosko 
fronto sestrelili.

Vojaške navedbe tega letalca je 
narisala v dotični šahovski nalogi.

Skavtski
Glavna uprava je v novi številki 

»Skavtskega glasnika« razglasila točne pro­
pozicije za nagradni natečaj za te-le skavt­
ske oznake in odlikovanja:

1. oficijelni zvezni znak, ki ga dobe 
člani le proti reverzu; 2. odlikovanje bele­
ga orla; 3. odlikovanje skavtskega križa;
4. odlikovanje skavtskega venca; 5. odliko­
vanje hrastove vejice; 6. odlikovanje sv. 
Jurija; 7. oznake srednjih tečajev; 8. ozna­
ke višjih tečajev; 9. oznake Obiličevega 
skavta; 10. oznake Jadranskega skavta; 11. 
oznake Kosovske planinke.

Vsi predloženi načrti morajo biti v 
skladu s pravilnikom (glej zbornik pravil­
nikov, 1. in 2. zvezek). Za vsak načrt se 
dodelita dve nagradi, skupno v vrednosti 
2000 Din. Načrte je treba poslati v zaprti 
kuverti, v drugi, manjši kuverti pa je treba 
priložiti izpolnjeni izrezek iz 106. številke 
»Skavtskega glasnika« ter event s šifro. 
Poslati se mora do 3. februarja 1934 na na­
slov: Glavna uprava saveza skauta kralje­
vine Jugoslavije, Beograd, Miloša Velikog 6.

Med skavti je veliko zanimanje za no­
ve oznake, saj je vladala doslej v tem po­
gledu skoroda nekaka anarhija. Stari pra­
vilniki so bili preklicani, novi pa še niso 
stopili v veljavo. Izgleda pa, da bo za­
deva sedaj kmalu rešena, zlasti še, ker so

razgled
se zastopniki vseh žup zedinili na to reši­
tev. Take edinosti pri nas doslej še ni bil« 
opažati.

Marsikoga bo zanimalo, kako je se­
stavljena nova glavna uprava: starešina 
je dr. Stevan Ivanič, ravnatelj osrednjega 
higijenskega zavoda v Beogradu; namest­
nika; ing. Stanoje Nedeljkovič, pomočnik 
ministra za promet; ter Nedeljko Divac, 
rektor višje pedagoške šole v Beogradu; 
glavni tajnik in urednik »Skavtskega glas­
nika«: Momčilo- Gajič; 2. tajnik in gospo­
dar: Strahinja Svirac, blagajnika Nebojša 
Tošovič in Biro Zoltan; mednarodni komi­
sar in načelnik za tečaje ing. Stepan Vu­
kelič. načelnik za moške člane Milorad Ma- 
cura, načelnik za tabore Božidar Radjeno- 
vič, načelnik za pomorce, porečane in po- 
jezerce Anton Milovanovič, načelnici za 
ženske članice Anta Todorovičeva in Ne­
venka Kladnikova. Nadzorni odbor tvorijo: 
dr. Jordan Stajič, san. div. general v p., 
dr. Milan Bartoš, univ. prof., Dušan Karad1- 
žič, odvetnik, Mirko Lisavac, uradnik, Egon 
Spicer, priv. uradnik, Olga Jovanovič, priv- 
uradnica in Vera Knafličeva, priv. uradnica.

Pravilniki, sprejeti na niški skupščini, 
so izšli v posebni knjižici kot II. del zbor­
nika pravilnikov. Naroča se ga pri glavni 
upravi, cena posameznemu kosu 3 Din.

Na tej šifri so bile natančno narisane 
francoske rezervne postojanke v pre­
delu, ki ga je bil letalec preletel. Ša­
hovske figure pa so pomenile: kmetje 
so bili — pehota, kraljica — poljska 
artiljerija, kralj — težka artiljerija, 
tekač — letalska divizija, stolp — 
glavni stan štaba. Če bi bila ta naloga 
prispela v šahovski klub, bi si tam go­
tovo razbijali glave nad čudno razde­
litvijo posameznih figur. Ampak do­
bil bi jo v roke tudi nemški agent, 
ta pa bi jo takoj prerisal in poslal taj­
nemu uradu, ki bi jo izročil nemške­
mu generalnemu štabu in s tem bi bil 
namen te naloge dosežen.
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»Rezika, tam na omari leži prah že me­
sec dni!«

»Prosim, gospa, to pa ni moj prah. Jaz 
sem šele štirinajst dni pri vas.«
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Vodoravno: 1. ptica pevka. 4. število. 

6. domača žival. 8. poljedelsko orodje. 12. go­
ra v Julijskih alpah. 14. ne več mlad. 15. srd. 
16. umrli japonski državnik. 17. samozavest. 
20. imajo žitarice. 21. ima krog. 22. ploskov­
na mera (dvojina). 23. mlečni izdelek. 24. šte­
vilo. 25. žensko krstno ime. 27. vrsta sena. 
31. nemški skladatelj (balade). 32. sveta go­
ra v Grčiji. 33. ipramati. 34. vrsta pevskega 
glasu.

Navpično: 1- mnogo rabimo v geometriji. 
2. žuželka. 3. Adamov sin. 5. ločje. 7. vodna 
ptica. 9. ihunski kralj. 10. mesto v južni Afri­
ki. 11. zdravilišče v Švici. 13. ni laž. 17. 
uslužbenec. 18. mnogo. 19. ime Norveške. 
20. otok v Sredozemskem morju. 26. 
jezero na škotskem. 28. oče (p. d.). 29. 
domača žival. 30. veja (nemško).

Vodoravno: 1. Razgled. 6. napet. 7. opaL 
8. sneg. 9, maska. 11. Ra. 13. la. 15. podla­
sica. 17. goba. 18. gora. 19. sol. 20. Eva. 
22. Abo. 24. Ob. 25. stolp. 26. en.

Navpično: 2. Anam. 3. zala. 4. lesk. 5. 
Etna. 10. Sarajevo. 11. rob. 12. Adam. 13. 
liga. 14. aco. 15. podoba. 16. Arabec. 19. som. 
20. eta. 21. ali. 23. ono.

IVAN PECAR
Maribor, Gosposka 11

Specialna foto-trgovina.

Droge, kemikalije, sanitetno gumi-blago. 

Najnižje cene! Točna postrežba!

Strokovna amaterska izdelava!

Josip Kager
Maribor» Vetrinjska ulica 30

izdeluje dragulje in zlatnino 
Predelava starega nakita po 
modernih vzorcih________

Popravila najcenejša

Najcenejše in najboljše usnje in 
čevljarske potrebščine dobite v

ircnjarni 
Viktor Kod

na Kralja Petra trgu 9 v Mariboru

ZAVAROVALNA DELNIŠKA DRUŽBA V ZAGREBU

>
4 Podružnica za Slovenijo v Ljubljani
v Aleksandrova cesta v lastni oalači

Generalna reprezentanca v Mariboru
Aleksandrov a cesta 11, I (nad Celjsko posojilnico)
obavlja vse zavarovalne posle

Izdaja konzorcij »Razgleda«, predstavnik Andrej Oset, ureja Josip Fr. Knafllč; tiska Ljudska tiskarna d. d„ predstavnik Josip Ošlak vsi v Mariboru.


